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Presentación de la persona
présentation de la personne 

¿Puedes presentarte?
¿ Qué te gustas hacer

en tu ciudad?

¿Qué puede

aportarnos Europa?

¿Cuánto tiempo

llevas viviendo aqui?

Me llamo
Roberto

Le gusta pasear y
coñer en el
restaurentes

Estoy
viviendo aqui

desde 13
años

Europa puede
aportar los
viajes y las
differentes

culuras

Depuis combien de temps
vivez_vous ici ?

Que peut nous apporter
l’Europe?

Peux_tu te présenter ? Qu’aimes_tu faire dans ta ville ?



¿Puedes presentarte?

Me llamo
Marta

¿Qué puede

aportarnos Europa?

¿ Qué te gustas hacer

en tu ciudad?

Le gusta pasear
por las calles

perdidas

¿Cuánto tiempo

llevas viviendo aqui?

Presentación de la persona
présentation de la personne 

Estoy
viviendo aqui
desde 5 años

Europa puede
aportar los

viajes y para
estabilisar y por

la cohésion

Peux_tu te présenter ? Qu’aimes_tu faire dans ta ville ?

Depuis combien de temps
vivez_vous ici ?

Que peut nous apporter
l’Europe?



Entrevista
Peux tu te présenter?
¿puedes presentarte?

Bonjour je m’appelle Bryan ,
j’ai 15 ans et je suis étudiant
Holá me llamo Bryan, tengo

15 años y soy estudiante

Quel est ton monument
historique préféré de Burgos?

¿Cuál es tu monumento preferido
de Burgos?

Mon monument
historique préféré de

Burgos est la Cathédrale 
Mi monumento favorito
de Burgos es la catedral

Quel est ton plat typique
préféré de Burgos?

¿Cuál es tu plato tipico favorito
de Burgos? 

Mon plat préféré de Burgos
est la tortilla

mi plato favorito de Burgos
es la tortilla

Pour toi, qu’est ce que peut
apporter l’Europe?

¿Para ti, que puede ofrecer
Europa?

L’Europe peut apporter des
conaissances 

L’Europa puedes aportar
conocimientos

Axel Martin



Entrevista Burgos

Apellido :
(prénom)

Roberta y Blanca

Eddad :
(age)

18

¿Qué es lo que más te gusta
de Burgos?

(Ce qui te plait le plus à Burgos)

La catedral, el fiesta y el
centro

¿Qué puede ofrecernos Europa?
(Que peut nous apporter l´Europe)

calidad de vida



Intrevista Burgos

¿ Puedes te presentarte ? 
Peux tu te présenter?

¿QUÉ ES LO QUE MÁS TE
GUSTA DE ESTA COMUNIDAD?

QU'EST-CE QUE VOUS AIMEZ LE PLUS DANS
CETTE COMMUNAUTÉ ?

¿ Qué crées que puede
aportar Europa ?
Que peut apporter l’Europe ?

“Me llamo Carlota y tengo 54 años.
Vivo en Burgos y soy guía touristica.”

“ Lo que me gusta mas en Castilla
y Léon es las monumentos. ”   

“ Europa ofrece viajes culturales y
educativos a través del programa

Erasmus. ”



Interview
 Eloane 17/03/26

Présentation:

Nombre;Prénom:RAOUL

Edad;Âge: 52

Vive en; vi à :Burgos 

Ce que Raoul aime à Burgos 

 Le gusta la comida Il aime la nourriture
Le gusta la tranquillidad de la ciudad Il aime la tranquillité de la ville 
 Le gustan los bares y beber Il aime les bars et boir

Ce que l’Europe apporte selon lui 

Según él, Europa permite la seguridad de los países y facilita los viajes. El hecho de que el 
dinero sea el mismo en todas partes facilita la gestión del dinero

selon lui l’Europe permet la sécurité des pays et permet de voyager plus facilement. Le fait que 
l’argent sois le même partout facilite la gestion de l’argent 





ENTREVISTA
interview

Pablo y Olga son un pareja que
viven en Leon , tienen treinta años.

Pablo et Olga sont un couple qui
vie à Leon, ils ont trente ans.

Europa aporta el acercamiento
entre paises y la seguridad 

• Gustan la Cathédral de Burgos . 
 
• ils aiment la cathédrale de Burgos .

Presentation 

Que aporta Europa?

•Olga estudió en Francia . 
• Pablo hizo un intercambio en Nueva Zelanda durante
cuatro meses.
•  Han viajado por casi toda Europa

• Olga a étudié en France
• Pablo a fait échange en Nouvelle-Zélande durant
quatre mois
• ils ont voyagé dans quasiment toute l’Europe

Que gustan en la région ? 
qu’est-ce qu’ils aiment dans la

région ?

 

Que aporta Europa? 
 qu’est-ce que l’Europe apporte ?

Europa aporta el acercamiento
entre paises y la seguridad 

 •  l’Europe apporte le  rapprochement
entre les pays et la sécurité

Bobineau Maïana 
Mcdonald Axél 



ENTREVISTA 
 INTERVIEW

P R E S E N T A T I O N

Benito y Maria viven en Burgos , 
tienen sesenta años

Benito et Maria vivent à Burgos ,ils ont soixante
ans

Q U E  G U S T A N  E N  L A  R E G I O N  ?
Q U ’ E S T- C E  Q U ’ I L S  A I M E N T  D A N S

L A  R É G I O N  ?

 
•Gustan la Morcilla ,

 El mirador y la cathedral

• ils aiment  la Moria, El mirador et la
cathédrale

 
Q U E  A P O R T A  E U R O PA  ?  Q U ’ E S T-

C E  Q U ’A P P O R T E  L’ E U R O P E  ?

 Europa facilita el viaje a los
paises europeos  

 l’Europe, facilite le voyage
entre les pays de l’Europe

• Maria hizo un intercambio en Allemania
•Benito habla un poco frances  

• Maria a fait un échange en Allemagne
• Benito parle un peu français

 Bobineau Maiana 

Mcdonald Axel 



Qu’est-ce que l’europe peut nous apporter ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Me gusta la Catedral de Burgos, el tiempo y el

bar

J’aime la Cathedrale de Burgos, le temps et les

bars

Puede ofrecernos el aprendizaje de idiomas

y una mentalidad abierta hacia otras

culturas

Cela peut nous apporter l’appremtissage de

langue et une mentalite plus ouverte sur les

autres cultures

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Hola me llamo Pied tengo 24 años soy camarera

y vivo en Burgos

Bonjour je m’appelle Pied j’ai 24 ans je suis

serveuse et je vis a Burgos

Elodi 

Christelle

Tiphene

Aude



hola me llamo Alex, tengo 25 años y soy un

asistente virtual

Bomjour je m’appelle Alex, j’ai 25 ans et je suis

assistante virtuelle

Qu’est ce que l’europe peut nous apporter ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Me gusta la catedral, la morcilla y que todo es

cerco

j’aime la cathedra, la morcilla et que tout est

proche

Podemos viajar fácilmente y estar seguro

on peut voyager facilement et etre en

securite

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Maria

Que te gusta
en tu region

Me gusta la catedral

Me gusta la morcilla

Me gusta que todo es cerco

J’aime la cathedrale

J’aime la morcilla

J’aime que tout est proche

Presentate
Tengo 27 años        J’ai 27 ans

Soy una vendedora Je suis vendeuse

Vivo en Burgos       Je vis a Burgos

Que puede
ofrecernos europa

Podemos viajar fácilmente

Podemos estar seguro  

 On peut voyager facilement

on peut etre en securite

Entrevista
en Burgos

Erasmus 
Nos permiten viajar en un país

para estudiar 

Cela nous permet de voyager

dans un pays pour etudier



presentacíon: Maria rosa y Luís viven en Burgos , están 
                          jubilados         
                          Isabelle vive en Valladolid y es
                          camarera.

entrevista

Maria
Rosa

Isabelle

Luís

grupo de charlotte

lo que les gustan en Burgos:
Les gusta el castillo de Burgos ,
la temperatura fria y el museo

de la evolucíon humana

las mayores ventajas: les gusta calidad de vida y
seguridad

dicen que es facil de viajar y trabajar otras paises
europeos

maria rosa et luis vivent á burgos,ils sont a la
retraite.Isabelle vie a valladolid et est serveuse

ils aiment le chateau de burgos, la
température froide de burgos et le musé

ils aiment la qualité de vie et la securité. ils disent que il est
facile de voyager bet travailler en europe dans d’autres pays

europeens



Pouvez-vous vous présenter/
¿Puedes presentarte?

Bonjour je m’apelle Celia Noa
Sofia et j’ai

15 ans / Holà soy Celia Noa
Sofia y tengo 

15 ans.

INTERVIEW BURGOS

Qu’est-ce que vous apporte
l’Europe ? / ¿Qué te ofrece

Europa?
Europe sert à voyager dans
plusieurs pays librement /

Europa está acostumbrada a
viajar libremente a varios

países

Pourquoi aimes-tu la région ? /
¿Por qué te gusta la región?

J’aime la région de burgos car
il y a beaucoup de

monuments classé au
patrimoine mondial de

l’Unesco / Me gusta la región
de Burgos porque tiene
muchos monumentos

catalogados como Patrimonio
de la Humanidad por la

UNESCO.

Voyages-tu en Europe ? /
¿Viajas por Europa?

Je suis allé deux fois en France
une fois au Portugal / He

estado en Francia dos veces y
una vez en Portugal.



Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Aller a Bordeaux pour le shopping,la plage a 1h de rout

montagne a 3h de route.La gastronomie et le fast food a c

lycee.

  Si vas de compras a Burdeos, la playa esta a una hor

montanas a tres horas en coche. Cerca del instituto enco

restaurantes de alta cocina y de comida rapida.

L’Europe nous offre une seule monnaie, c’est bien quand

nous partons en voyage dans l’Europe. Elle nous apporte

également une richesse culturelle et nous permet de lutter

contre le réchauffement climatique.

Europa nos ofrece una moneda única, lo cual es

fantastico cuando viajamos por Europa. Ademas, nos

aporta riqueza cultural y nos ayuda a combatir el

cambio climatico.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Je m’appelle Eloane, j’ai 15 ans et j’habite à Sadirac.J’ai 2 petits freres, qui ont

9 et 12 ans. Je fais du handball depuis mes 7 ans. Mes matieres preferees sont

le francais et le sport.

Me llamo Eloane, tengo 15 años y vivo en Sadirac. Tengo dos hermanos

pequenos, de 9 y 12 anos. Juego al balonmano desde los 7 anos. Mis

asignaturas favoritas son frances y deportes.



Me llamo Caroline, tengo 41 años y vivo en Creon. Estoy comprometida

con Gregory y tenemos dos hijas, Alyssia y Ambre. Alyssia tiene 15 anos

y Ambre 8. Soy auxiliar administrativa y Gregory es el director de un

centro de formacion.

Je m'appelle Caroline, j'ai 41 ans et j'habite à Creon. Je suis fiancee a

Gregory et nous avons deux filles, Alyssia et Ambre. Alyssia a 15 ans et

Ambre 8. Je suis assistante administrative et Gregory est directeur d'un

centre de formation.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
El entorno de vida, el clima, la gastronomía...

Le cadre de vie, le climat, la gastronomie...

Los intercambios culturales y económicos

Les échanges culturels et economiques.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Je m’appelle Alyssia,j’ai 15 ans et j’habite à Créon. J’ai 1 petite

soeur qui a 8 ans.Je fais de l’équitation depuis mes 12 ans. Mes

matières préférées sont le francais et l’espagnol.

Me llamo Alyssa, tengo 15 años y vivo en Creon. Tengo una

hermana pequena de 8 anos. Monto a caballo desde los 12

anos. Mis asignaturas favoritas son frances y espanol.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Aller à Bordeaux pour le shopping,la plage à 1h de route et la

montagne a 3h de route.La gastronomie et le fast food a cote du

lycée.

  Si vas de compras a Burdeos, la playa está a una hora y las

montanas a tres horas en coche. Cerca del instituto encontraras

restaurantes de alta cocina y de comida rapida.

L’Europe nous offre une seule monnaie, c’est bien

quand nous partons en voyage dans l’Europe.Elle

nous apporte également une richesse culturelle et

nous permet de lutter contre le réchauffement

climatique 

Europa nos ofrece una moneda única, lo cual es

fantastico cuando viajamos por Europa. Ademas,

nos aporta riqueza cultural y nos ayuda a

combatir el cambio climatico.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Je m’appelle Emilie Apostoli, j’ai 39 ans. Je

suis la maman de 3 enfants.

Yo me llamo Emilia Apostoli y tengo 39 años.

Soy madre de 3 ninos.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 

Les échanges entre les différents pays

 Los intercambios entre los distintos paises 

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

La beauté de la nature

La belleza de la naturaleza
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Je m’appelle Chloé, j’ai 15 ans. Je suis lyceenne en

seconde au lycee Robert Badinter a Creon.

Me llamo Chloé, tengo 15 anos. Soy estudiante de

secundaria en el instituto Robert Badinter en Creon.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Profiter des alentours proches comme Bordeaux.

Distrutar de los alrededores cercanos como

Burdeos.

Offrir des opportunités aux jeunes etudiants

etrangers ou non et nous pouvons faire des

voyages.

Puede ofrecer oportunidades a jovenes

estudiantes, extrangeros o no, y  puede

permitirnos viajar.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

Elle apporte la paix et la stabilité entre les pays, cela facilite

aussi les echanges de personnes ainsi que les echanges

economiques et commerciaux, la monnaie unique est egalement

tres bien, on peut se deplacer, il n'y a pas de taxes douanieres,

cela simplifie vraiment les choses. J'espere que nous continuerons

a bien nous entendre entre Europeens.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Bonjour, je suis Nicolas Rondeau, j'ai quarante-

neuf ans.

J'aime beaucoup la géographie, le lac de Carcans

parce qu'il est très joli, la plage, les sapins et l'eau est

très relaxante.

Hola, soy Nicolas Rondeau tengo, cuarenta y nueve

años,

La geografia me gusta mucho el lago de Carcan

porque es muy bonito la playa, los abetos y la agua es

muy relajante 

Trae paz y estabilidad entre los países, eso también facilita los

intercambios de personas y tambien económicas y comerciales, la

moneda única tambien está muy bien, se puede mover, no hay

impuestos aduana, realmante simplifica las cosas . Espero que

sigamos llevándonos bien entre europeos 



Je suis Marie. Je travail ans un cabinet de recrutement

specialisé au pres des medecins pour des postes en CDI des

postes perenne j’ai 45 ans.

Soy Marie,. Trabajo en una oficina de reclutamiento

especializado en el reclutamiento para trabajar con médicos

en puestos permanentes a tiempo completo. tengo 45 anos.

Qu’est-ce que tu aimes le plus
dans ta région ?

¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
J’aime la campagne bordelaise. J’aime bien qu’on

soit pas trop loin de la ville. J’aime me balader dans

des vallons bordelais et les vignes. J’aime la

gastronomie de notre région. J’aime la proximité

avec la mer et l’ocean et la proximité avec les

montagnes et l’Espagne.

 jMe gusta el campo de Burdeos , me gusta que no

està muy lejos de la ciudad, pasear por los valles

de Burdeos, las vinas ,la gastronomia de nuestra

region, la proximidad con el mar y el oceano y la

proximidad con las montanas y Espana.

tL’europe c’est depuis l’ouverture des frontieres la

possibilité de découvrir de nouvelles cultures de

voyager plus simplement avec l’euro on peut facilement

acheter et echanger. On peut aussi rencontrer de

nouvelles cultures

Europa es desde la apertura de fronteras la posibilidad

de descubrir nuevas culturas, viajar de forma fàcil.

Con el euro podemos commprar e intercambiar

facilmente. También podemos descubrir nuevas

culturas. 

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Je m’appelle Julien et j’acceuille Lucia cette

semaine avec Charlotte , teddy et Celine la

maman .

Yo me llamo Julien y acojo a Lucia esta semana

con Charlotte, Teddy y Celine ; la madre

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Ce que je préfere ici c’est que l’ocean et la montage

sont proche. Nous avons des belles forets et une belle

vegetation.

Lo que mas me gusta aqui es el oceano y la montana

que estan cerca. Tenemos hermosos bosques y

vegetacion

L’Europe nous apporte l’éducation, la sécurité,

les rencontres, les échanges et la facilité a

voyager.

Europa nos da educacion ; seguridad ;

encuentros, intercambios y facilidad para

viajar.

 

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Je m’apelle Maiana Bobineau , j’ai 15 ans et je

vis a Camblanes et Meynac .J’ai une soeur et un

chien et deux chats .

Me llamo Maiana Bobineau tengo 15 anos y

vivo en Camblanes y Meynac. Tengo una

hermana un perro y dos gatos.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
J’adore notre belle ville et également la belle

vegetation , j’aime le fait que l’ocean sois proche

Me encanta nuestra hermosa ciudad y tambien la

hermosa vegetacion ; me encanta que el oceano este

cerca .

L’Europe nous apporte la facilités de voyager

et de beaux echange culturel

Europa nos da la facilidad de viajar y

hermosos intercambios culturales.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Je suis Maïlys, j’ai 15 ans. Je suis lycéenne au

lycée Robert Badinter de Créon 

Soy Maïlys, tengo 15 anos. Soy estudiante en

el instituto Robert Badinter en Creon

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
 j’aime la proximité avec bordeaux mais aussi le

calme de la campagne et le fait de pouvoir aller a

la plage sans faire trop de route

 Me gusta la proximidad con Burdeos pero también

la calma del campo y el hecho de que podamos ir

a la playa en poco tiempo 

L’Europe permet de pouvoir voyager ou l’on veut

sans difficultés. Ce qui nous apporte beaucoup

de différentes cultures de différents pays. C’est

aussi pratique de pouvoir voyager sans avoir a

changer de monnaie grace a l’euro.

uropa nos permite viajar a donde queramos sin

ninguna dificultad. Eso nos da muchas culturas

de distintos paises. También es muy practico

poder viajar sin tener que cambiar de moneda

gracias al euro.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Ce que j’aime le plus dans la région c’est la
proximité de la montagne et de l’océan et
aussi le très bon vin de notre région.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Lo que màs me gusta de la regiòn es la
proximidad de la motaña y el oceano , ademas
del buen vino de la zona.

Bonjour je m’appelle Didier, j’ai 55ans, je travaille pour
la mairie de St Caprais de Bordeaux et je suis éducateur
d’une équipe de foot de jeunes.
Hola me llamo Didier y tengo 55 años , trabajo en
el Ayuntamiento de St. Caprais de Burdeos y soy
entrenador de un equipo de fùtbol juvenil .

 L’Europe, sans les frontières, peut nous faciliter pour
voyager et également pour voir d’autres cultures.

Europa puede atraernos sin fronteras , lo que puede
facilitarnos viajar y conocer otros lugares y culturas.



wrtie the answer

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Bonjour, je m’appelle Ema, j’ai 15 ans et
je suis élève au lycée Robert Badinter de
Créon .

Hola me llamo Ema , tengo 15 años y soy
estudiante en el instituto Robert Badinter de
Créon .

Ce que j’aime le plus dans la région c’est de
profiter des alentours proches comme par
exemple Bordeaux.

Lo que me gusta de la regiòn es drisfrutar
de los alrededores cercanos , como
Burdeos.

Europa puede brindarnos ayuda mutua y
podemos aprender nuevas culturas mientras
podemos a donde queramos en Europa .

L’Europe peut nous apporter l’entraide et nous
pouvons apprendre de nouvelles cultures tout en
pouvant se déplacer où l’on veut dans l’Europe



wrtie the answer

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
J’aime aller au bassin dArcachon parce qu’il y

a la plage et aussi on peut se promener en

foret.

Me gusta la valla de arcachon porque tiene

una playa y se puede pasear por el bosque

ll’ Europe nous permet des echanges

culturefs et commercials

Europa nos ofrece realizar

intercqmbios comerciales y culturales

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Votre texte de paragraphe

je m’appele Axel Martin.

j’ai 15 ans, j’ habite a Carignan de Burdeux

Me llamo Axel Martin tengo 15 anos y vivo en

Carignan de Burdeos 



Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Dans ma région, on peut aller a la

montagne et a la plage. j’aime beaucoup la
gastronomie de mon pays.

En mi region podemos ir a la montaña y a
la playa, me gusta mucho la gastronomia.

En Europe nous pouvons voyager
librement et simplement. Tout les

pays sont uniques et la monnaie est
la même dans pratiquement tout les

pays.

 En Europa podemos viajar libremente y
simplemente. Cada pais permanece

unido y la        moneda es la misma en
todos los lugares.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Bonjour je suis Elodie et je suis
musicienne, avec mon travail je peux

beaucoup voyager dans mon pays.
 Soy Elodie, soy musica, y con mi trabajo

puedo viajar mucho en mi pais.



Mon prénom est Aurelia Renaldi. J’ai 33 ans et j’habite à

Bordeax depuis huit ans et voila!

Mi nombre Aurelia Renaldi, tengo 33 años y vivo en

bordeos desde hace 8 anos y ya esta!

 

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Dans ma region j’aime le fait de vivre pres de l’Ocean, c’est ageable pour l’eté et

pour profiter du soleil. De plus nous ne sommes pas loin de la frontiere de

l’Espagne et des pyrenees. il y a beaucoup d’activites a faire selon les saisons de

l’annee.

En mi region me gusta el hecho de que esta al lado del oceano, es agradable ell

verano  para disfrutrar el sol y no estamos lejos de la frontera con espana y los

pirineos.

hay muchas actividades que hacer depende de la estacion del ano.

L’europe permet aux élèves d’étudier

facilement a l’etranger.

Europa permite a los estudiantes

estudiar facilmente en el extranger.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



EXPOSITION
INTERNATIONALE 

BURGOS
(ESPAGNE) 

CRÉON 
(FRANCE)

PORTRAITS EUROPEENS

DANS LE CADRE DE L’ÉCHANGE ERASMUS+ ENTRE LE LYCÉE ROBERT BADINTER
DE CRÉON ET L’I.E.S. FÉLIX RODRÍGUEZ DE LA FUENTE DE BURGOS, LES ELEVES
ONT REALISE CE PROJET QUI VISE À FAVORISER L’ÉCHANGE INTERCULTUREL,

LA DÉCOUVERTE DE L’IDENTITÉ EUROPÉENNE ET LA VALORISATION DE
L’HÉRITAGE CULTUREL À TRAVERS LA RÉALISATION DE PORTRAITS DE JEUNES

ET D’HABITANTS DES DEUX RÉGIONS. 



EXPOSICIÓN
INTERNACIONAL

BURGOS
(ESPAGNE) 

CRÉON 
(FRANCE)

RETRATOS EUROPEOS

EN EL MARCO DEL INTERCAMBIO ERASMUS+ ENTRE EL LYCÉE ROBERT BADINTER
DE CRÉON Y EL I.E.S. FÉLIX RODRÍGUEZ DE LA FUENTE DE BURGOS, LOS

ALUMNOS REALIZARON ESTE PROYECTO CUYO OBJETIVO ES FOMENTAR EL
INTERCAMBIO INTERCULTURAL, EL DESCUBRIMIENTO DE LA IDENTIDAD

EUROPEA Y LA PUESTA EN VALOR DEL PATRIMONIO CULTURAL A TRAVÉS DE LA
CREACIÓN DE RETRATOS DE JÓVENES Y HABITANTES DE AMBAS REGIONES.



Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Mi region me ofrece una excelente proximidad a

la ciudad de Burdeos, a la vez que me permite

estar cerca del campo.

Ma region m’apporte une grande proximite avec

la ville de Burdeaux tout en etant proche aussi

de la campagne.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Soy Lysa.

Je suis Lysa.

podemos viajar facilmente sin ningun problema.

Ademas, somos un pais muy unido; nos

ayudamos mutuamente.

Nous pouvons voyager facilement sans probleme.

Nous somme aussi un espace où nous nous

entraidons.



Je m’appelle Solal Croci

Me llamo Solal Croci

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
L’Océan atlantique et les paysages agricoles 

el oceano atlantico y el paisaje agricola

 
        L’Europe permet d’ouvrir des frontières afin qu’il y ait

des touristes ou meme des personnes cherchant du travail ou

dans le besoin, et pouvoir donc visiter des pays sans

passeport.

Europa permite abrir las fronteras para que los turistas

o otras personas para viajar o necesitado y, por lo

tanto, poder visitar países sin pasaporte.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Me llamo Axel Mcdonald

 Je m’appelle Axel Mcdonald 

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
.J’aime bien l’océan, la Dune du pilat , la ville

de bordeaux

Me gusta el oceano la Duna de Pilat y la

ciudad de Burdeos .

L’Europe peut nous apporter des échanges culturels et

linguistiques entre differents pays d’Europe mais aussi

pouvoir voyager sans passeport .

Europa nos permite recibir cambios culturales y linguisticos

entre diferentes paises de Europa poder viajar sin el

pasaporte

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Oui. Je m’appelle Axel Mcdonal. J’ai 15 ans et

je suis en seconde 06 au lycèe Robert

Badinter.

Si; me llamo Axel Mcdonal. Tengo 15 anhos y

estudio en cuarto  de la ESO en el Instituto

Robert Badinter.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
 

J’aime bien l’océan, la Dune du pilat , la ville

de bordeaux

Me gusta el oceano la Duna de Pilat y la

ciudad de Burdeos .

Des èchanges entre pays mais aussi

apprendre la culture de d’autres pays.

Los intercambios entre paises diferentes, para

aprender  sobre la cultura de otros paises.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?
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Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Je m’appelle Carine. J’habite a Sadirac en France. C’est

proche de Bordeaux. Je suis professeure. J’ai deux

enfants de 4 ans et 6 ans.

Me llamo Carine. Vivo en Sadirac, en Francia.Esta

cerca de Burdeos. Soy profesora. Tengo dos hijas de

4 y 6 anhos.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Ce que j’aime le plus ce sont les paysages et le calme

tout en étant proche de Bordeaux et de son

rayonnement culturel. Les gens sont gentils ici. On mange

bien.

Lo que mas me gusta son los paisajes, la calma y estar

cerca de Burdeos, y de su vida cultural. La gente alli es

amable y se come bien.

LEurope peut apporter une proximite entre les personnes de

differentes cultures. Fondee sur l’idee de paix elle offre la

securite ainsi qu’un meilleur rayonement economique. J’aime

les valeurs européenne comme la non-discrimination, la

tolérance, la justice, la solidarité et l’égalité entre les

femmes et les hommes. Ces valeurs restent un combat.

Europa puede aportar proximidad entre la gente de

culturas diferentes. Fundada sobre la idea de la paz ,

ofrece ademas la seguridad de una mejor estabilidad

economica. Me gustan los valores europeos como la no

discriminación, la tolerancia, la justicia, la solidaridad y la

igualdad entre mujeres y hombres. Estos valores siguen

siendo una lucha

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



                                                                        

- Bonjour je  m’appelle Louis. J’ai 15 ans.

J’étudie au lycée de Créon.                                   

- Hola, me llamo Luis. Tengo 15 años. Estudio

en el instituto de Creon.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
-Ce que j’aime le plus dans la région, c’est l’océan.  

Mais aussi j’aime faire du sport, par exemple, je

vais souvent courir.

-Lo que más me gusta de la region, es el oceano.

Tambien, me gusta hacer deporte, por ejemplo ,yo

voy a correr.

-L’Europe nous permet de partager

lescultures avec les autres pays.

-Europa nos permite compartir las culturas

con otros paises.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



-Bonjour, je m’apelle Marie-Angelique .

J’ai 44 ans. Je travaille dans l’informatique et

j’habite à Creon.

-Hola,                                                                       

Me llamo Maria Angelica. Tengo 44 años. Trabajo

en informatica y vivo en Creon.

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta
région ?

¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
-Ce que j’aime le plus dans la région, c’est l’ocean. J’adore

aller a la plage pour faire du bodyboard ou m’asseoir sur

le sable et contempler les vagues a l’horizon.

-Lo que más me gusta de la region, es el oceano .Me

encanta ir a la playa a practicar bodyboard o sentarme

en la arena a contemplar las olas en el horizonte.

-L’Europe nous permet des échanges

culturels

-Europa nos permite los intercambios

cuturales.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?
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wrtie the answer

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
J’aime aller au bassin dArcachon parce qu’il y

a la plage et aussi on peut se promener en

foret.

Me gusta la valla de arcachon porque tiene

una playa y se puede pasear por el bosque

ll’ Europe nous permet des echanges

culturefs et commercials

Europa nos ofrece realizar

intercqmbios comerciales y culturales

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Votre texte de paragraphe

je m’appele Axel Martin.

j’ai 15 ans, j’ habite a Carignan de Burdeux

Me llamo Axel Martin tengo 15 anos y vivo en

Carignan de Burdeos 



Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Dans ma région, on peut aller a la

montagne et a la plage. j’aime beaucoup la
gastronomie de mon pays.

En mi region podemos ir a la montaña y a
la playa, me gusta mucho la gastronomia.

En Europe nous pouvons voyager
librement et simplement. Tout les

pays sont uniques et la monnaie est
la même dans pratiquement tout les

pays.

 En Europa podemos viajar libremente y
simplemente. Cada pais permanece

unido y la        moneda es la misma en
todos los lugares.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Bonjour je suis Elodie et je suis
musicienne, avec mon travail je peux

beaucoup voyager dans mon pays.
 Soy Elodie, soy musica, y con mi trabajo

puedo viajar mucho en mi pais.



Mon prénom est Aurelia Renaldi. J’ai 33 ans et j’habite à

Bordeax depuis huit ans et voila!

Mi nombre Aurelia Renaldi, tengo 33 años y vivo en

bordeos desde hace 8 anos y ya esta!

 

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 
Dans ma region j’aime le fait de vivre pres de l’Ocean, c’est ageable pour l’eté et

pour profiter du soleil. De plus nous ne sommes pas loin de la frontiere de

l’Espagne et des pyrenees. il y a beaucoup d’activites a faire selon les saisons de

l’annee.

En mi region me gusta el hecho de que esta al lado del oceano, es agradable ell

verano  para disfrutrar el sol y no estamos lejos de la frontera con espana y los

pirineos.

hay muchas actividades que hacer depende de la estacion del ano.

L’europe permet aux élèves d’étudier

facilement a l’etranger.

Europa permite a los estudiantes

estudiar facilmente en el extranger.

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?



Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué puede ofrecernos Europa?

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

  

Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ?
¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

 

Soy Elodie.

Je suis Elodie.

Europa puede aportarnos ir a cualquier

parte del mundo. Somos ciudadanos de

Europa: podemos viajar por todo el país

sin necesidad de llevar el pasaporte.

Depuis l’Europe, on peut voyager partout

dans le monde. Nous sommes des villes

européénnes et on peut voyager dans

tous les pays sans passeport.

 

Peux-tu te présenter ?Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?¿ Puedes presentarte?

Peux-tu te présenter ?
¿ Puedes presentarte?

Es el hecho de vivir al lado del agua de la

cuenca de Arcachon. Es una región

agradable.

Le bassin d’Arcachon est un endroit

formidable où vivre: c’est une région très

agréable.
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	Presentación de la persona
	présentation de la personne
	¿Puedes presentarte?

	Me llamo Roberto
	¿ Qué te gustas hacer en tu ciudad?
	Le gusta pasear y coñer en el restaurentes
	¿Cuánto tiempo llevas viviendo aqui?

	Estoy viviendo aqui desde 13 años
	¿Qué puede aportarnos Europa?
	Europa puede aportar los viajes y las differentes culuras



	Presentación de la persona
	présentation de la personne
	¿Puedes presentarte?

	Me llamo Marta
	¿ Qué te gustas hacer en tu ciudad?
	Le gusta pasear por las calles perdidas
	¿Qué puede aportarnos Europa?
	Europa puede aportar los viajes y para estabilisar y por la cohésion
	¿Cuánto tiempo llevas viviendo aqui?


	Estoy viviendo aqui desde 5 años


	Peux tu te présenter? ¿puedes presentarte?
	Mon monument historique préféré de Burgos est la Cathédrale  Mi monumento favorito de Burgos es la catedral

	Entrevista
	Quel est ton plat typique préféré de Burgos? ¿Cuál es tu plato tipico favorito de Burgos?

	Entrevista Burgos
	Apellido : (prénom)
	Roberta y Blanca
	Eddad : (age)
	¿Qué puede ofrecernos Europa?

	calidad de vida
	¿Qué es lo que más te gusta de Burgos?
	La catedral, el fiesta y el centro


	¿ Puedes te presentarte ?  Peux tu te présenter?
	“Me llamo Carlota y tengo 54 años. Vivo en Burgos y soy guía touristica.”

	Intrevista Burgos
	“ Lo que me gusta mas en Castilla y Léon es las monumentos. ”
	¿ Qué crées que puede aportar Europa ? Que peut apporter l’Europe ?
	“ Europa ofrece viajes culturales y educativos a través del programa Erasmus. ”


	ENTREVISTA interview
	Presentation
	Pablo y Olga son un pareja que viven en Leon , tienen treinta años.
	Pablo et Olga sont un couple qui vie à Leon, ils ont trente ans.
	Que gustan en la région ?  qu’est-ce qu’ils aiment dans la région ?

	Que aporta Europa?
	Que aporta Europa?   qu’est-ce que l’Europe apporte ?
	Europa aporta el acercamiento entre paises y la seguridad
	•Olga estudió en Francia .  • Pablo hizo un intercambio en Nueva Zelanda durante cuatro meses. •  Han viajado por casi toda Europa
	• Olga a étudié en France • Pablo a fait échange en Nouvelle-Zélande durant quatre mois • ils ont voyagé dans quasiment toute l’Europe

	Bobineau Maïana  Mcdonald Axél



	ENTREVISTA   INTERVIEW
	PRESENTATION
	Benito y Maria viven en Burgos ,  tienen sesenta años
	Benito et Maria vivent à Burgos ,ils ont soixante ans
	QUE GUSTAN EN LA REGION ? QU’EST-CE QU’ILS AIMENT DANS LA RÉGION ?
	•Gustan la Morcilla ,  El mirador y la cathedral
	• ils aiment  la Moria, El mirador et la cathédrale
	Europa facilita el viaje a los paises europeos
	l’Europe, facilite le voyage entre les pays de l’Europe



	• Maria hizo un intercambio en Allemania •Benito habla un poco frances
	• Maria a fait un échange en Allemagne • Benito parle un peu français
	Bobineau Maiana  Mcdonald Axel

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Hola me llamo Pied tengo 24 años soy camarera y vivo en Burgos
	Bonjour je m’appelle Pied j’ai 24 ans je suis serveuse et je vis a Burgos
	Aude
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Me gusta la Catedral de Burgos, el tiempo y el bar
	J’aime la Cathedrale de Burgos, le temps et les bars

	Qu’est-ce que l’europe peut nous apporter ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	Puede ofrecernos el aprendizaje de idiomas y una mentalidad abierta hacia otras culturas
	Cela peut nous apporter l’appremtissage de langue et une mentalite plus ouverte sur les autres cultures


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	hola me llamo Alex, tengo 25 años y soy un asistente virtual
	Bomjour je m’appelle Alex, j’ai 25 ans et je suis assistante virtuelle
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est ce que l’europe peut nous apporter ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	Podemos viajar fácilmente y estar seguro
	on peut voyager facilement et etre en securite


	Entrevista en Burgos
	Presentate
	Erasmus

	Maria
	Que te gusta en tu region
	Que puede ofrecernos europa

	INTERVIEW BURGOS
	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’Europe nous offre une seule monnaie, c’est bien quand nous partons en voyage dans l’Europe. Elle nous apporte également une richesse culturelle et nous permet de lutter contre le réchauffement climatique. Europa nos ofrece una moneda única, lo cual es fantástico cuando viajamos por Europa. Además, nos aporta riqueza cultural y nos ayuda a combatir el cambio climático.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Le cadre de vie, le climat, la gastronomie...

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	Los intercambios culturales y económicos
	Les échanges culturels et économiques.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Je m’appelle Alyssia,j’ai 15 ans et j’habite à Créon. J’ai 1 petite soeur qui a 8 ans.Je fais de l’équitation depuis mes 12 ans. Mes matières préférées sont le francais et l’espagnol. Me llamo Alyssa, tengo 15 años y vivo en Créon. Tengo una hermana pequeña de 8 años. Monto a caballo desde los 12 años. Mis asignaturas favoritas son francés y español.
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’Europe nous offre une seule monnaie, c’est bien quand nous partons en voyage dans l’Europe.Elle nous apporte également une richesse culturelle et nous permet de lutter contre le réchauffement climatique  Europa nos ofrece una moneda única, lo cual es fantástico cuando viajamos por Europa. Además, nos aporta riqueza cultural y nos ayuda a combatir el cambio climático.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
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	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Je m’appelle Chloé, j’ai 15 ans. Je suis lycéenne en seconde au lycée Robert Badinter à Créon.
	Me llamo Chloé, tengo 15 años. Soy estudiante de secundaria en el instituto Robert Badinter en Créon.
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	Offrir des opportunités aux jeunes étudiants étrangers ou non et nous pouvons faire des voyages.
	Puede ofrecer oportunidades a jovenes estudiantes, extrangeros o no, y  puede permitirnos viajar.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	J’aime la campagne bordelaise. J’aime bien qu’on soit pas trop loin de la ville. J’aime me balader dans des vallons bordelais et les vignes. J’aime la gastronomie de notre région. J’aime la proximité avec la mer et l’ocean et la proximité avec les montagnes et l’Espagne.  jMe gusta el campo de Burdeos , me gusta que no està muy lejos de la ciudad, pasear por los valles de Burdeos, las viñas ,la gastronomia de nuestra region, la proximidad con el mar y el océano y la proximidad con las montañas y España.

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	tL’europe c’est depuis l’ouverture des frontieres la possibilité de découvrir de nouvelles cultures de voyager plus simplement avec l’euro on peut facilement acheter et echanger. On peut aussi rencontrer de nouvelles cultures Europa es desde la apertura de fronteras la posibilidad de descubrir nuevas culturas, viajar de forma fàcil. Con el euro podemos commprar e intercambiar facilmente. También podemos descubrir nuevas culturas.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Je m’appelle Julien et j’acceuille Lucia cette semaine avec Charlotte , teddy et Celine la maman . Yo me llamo Julien y acojo a Lucia esta semana con Charlotte, Teddy y Celine ; la madre
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’Europe nous apporte l’éducation, la sécurité, les rencontres, les échanges et la facilité a voyager. Europa nos da educacion ; seguridad ; encuentros, intercambios y facilidad para viajar.

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Je m’apelle Maiana Bobineau , j’ai 15 ans et je vis a Camblanes et Meynac .J’ai une soeur et un chien et deux chats . Me llamo Maiana Bobineau tengo 15 anos y vivo en Camblanes y Meynac. Tengo una hermana un perro y dos gatos.
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’Europe nous apporte la facilités de voyager et de beaux echange culturel Europa nos da la facilidad de viajar y hermosos intercambios culturales.

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Je suis Maïlys, j’ai 15 ans. Je suis lycéenne au lycée Robert Badinter de Créon  Soy Maïlys, tengo 15 años. Soy estudiante en el instituto Robert Badinter en Creon
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’Europe permet de pouvoir voyager ou l’on veut sans difficultés. Ce qui nous apporte beaucoup de différentes cultures de différents pays. C’est aussi pratique de pouvoir voyager sans avoir a changer de monnaie grace a l’euro. uropa nos permite viajar a donde queramos sin ninguna dificultad. Eso nos da muchas culturas de distintos paises. También es muy pràctico poder viajar sin tener que cambiar de moneda gracias al euro.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’Europe, sans les frontières, peut nous faciliter pour voyager et également pour voir d’autres cultures.
	Europa puede atraernos sin fronteras , lo que puede facilitarnos viajar y conocer otros lugares y culturas.


	wrtie the answer
	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Bonjour, je m’appelle Ema, j’ai 15 ans et je suis élève au lycée Robert Badinter de Créon .
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Ce que j’aime le plus dans la région c’est de profiter des alentours proches comme par exemple Bordeaux.
	Lo que me gusta de la regiòn es drisfrutar de los alrededores cercanos , como Burdeos.

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’Europe peut nous apporter l’entraide et nous pouvons apprendre de nouvelles cultures tout en pouvant se déplacer où l’on veut dans l’Europe
	Europa puede brindarnos ayuda mutua y podemos aprender nuevas culturas mientras podemos a donde queramos en Europa .


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	wrtie the answer
	je m’appele Axel Martin. j’ai 15 ans, j’ habite a Carignan de Burdeux Me llamo Axel Martin tengo 15 anos y vivo en Carignan de Burdeos

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	J’aime aller au bassin dArcachon parce qu’il y a la plage et aussi on peut se promener en foret. Me gusta la valla de arcachon porque tiene una playa y se puede pasear por el bosque

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	ll’ Europe nous permet des echanges culturefs et commercials Europa nos ofrece realizar intercqmbios comerciales y culturales

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Mon prénom est Aurelia Renaldi. J’ai 33 ans et j’habite à Bordeax depuis huit ans et voila! Mi nombre Aurelia Renaldi, tengo 33 años y vivo en bordeos desde hace 8 anos y ya esta!
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’europe permet aux élèves d’étudier facilement a l’etranger. Europa permite a los estudiantes estudiar facilmente en el extranger.
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	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Soy Lysa.
	Je suis Lysa.
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	podemos viajar facilmente sin ningun problema. Ademas, somos un pais muy unido; nos ayudamos mutuamente.
	Nous pouvons voyager facilement sans probleme. Nous somme aussi un espace où nous nous entraidons.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Je m’appelle Solal Croci Me llamo Solal Croci
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	L’Océan atlantique et les paysages agricoles  el oceano atlantico y el paisaje agricola

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Me llamo Axel Mcdonald  Je m’appelle Axel Mcdonald
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	.J’aime bien l’océan, la Dune du pilat , la ville de bordeaux Me gusta el oceano la Duna de Pilat y la ciudad de Burdeos .

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Oui. Je m’appelle Axel Mcdonal. J’ai 15 ans et je suis en seconde 06 au lycèe Robert Badinter. Si; me llamo Axel Mcdonal. Tengo 15 anhos y estudio en cuarto  de la ESO en el Instituto Robert Badinter.
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	Des èchanges entre pays mais aussi apprendre la culture de d’autres pays. Los intercambios entre paises diferentes, para aprender  sobre la cultura de otros paises.

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	LEurope peut apporter une proximite entre les personnes de differentes cultures. Fondee sur l’idee de paix elle offre la securite ainsi qu’un meilleur rayonement economique. J’aime les valeurs européenne comme la non-discrimination, la tolérance, la justice, la solidarité et l’égalité entre les femmes et les hommes. Ces valeurs restent un combat. Europa puede aportar proximidad entre la gente de culturas diferentes. Fundada sobre la idea de la paz , ofrece ademas la seguridad de una mejor estabilidad economica. Me gustan los valores europeos como la no discriminación, la tolerancia, la justicia, la solidaridad y la igualdad entre mujeres y hombres. Estos valores siguen siendo una lucha


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	- Bonjour je  m’appelle Louis. J’ai 15 ans. J’étudie au lycée de Créon.
	- Hola, me llamo Luis. Tengo 15 años. Estudio en el instituto de Créon.
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	-L’Europe nous permet de partager lescultures avec les autres pays.
	-Europa nos permite compartir las culturas con otros paises.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	-L’Europe nous permet des échanges culturels -Europa nos permite los intercambios cuturales.


	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	wrtie the answer
	je m’appele Axel Martin. j’ai 15 ans, j’ habite a Carignan de Burdeux Me llamo Axel Martin tengo 15 anos y vivo en Carignan de Burdeos

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	J’aime aller au bassin dArcachon parce qu’il y a la plage et aussi on peut se promener en foret. Me gusta la valla de arcachon porque tiene una playa y se puede pasear por el bosque

	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	ll’ Europe nous permet des echanges culturefs et commercials Europa nos ofrece realizar intercqmbios comerciales y culturales

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Mon prénom est Aurelia Renaldi. J’ai 33 ans et j’habite à Bordeax depuis huit ans et voila! Mi nombre Aurelia Renaldi, tengo 33 años y vivo en bordeos desde hace 8 anos y ya esta!
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué es lo que más te gusta de tu región?
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	L’europe permet aux élèves d’étudier facilement a l’etranger. Europa permite a los estudiantes estudiar facilmente en el extranger.

	Peux-tu te présenter ? ¿ Puedes presentarte?
	Soy Elodie.
	Je suis Elodie.
	Qu’est-ce que tu aimes le plus dans ta région ? ¿Qué puede ofrecernos Europa?
	Europa puede aportarnos ir a cualquier parte del mundo. Somos ciudadanos de Europa: podemos viajar por todo el país sin necesidad de llevar el pasaporte.
	Depuis l’Europe, on peut voyager partout dans le monde. Nous sommes des villes européénnes et on peut voyager dans tous les pays sans passeport.



